
2010 Update 

Lutheran Bible Translators of Canada 

Eshinee Veith works with Lydia, mother 
tongue translator to the Shiyeyi language 
project in Botswana. 

Translators Yuare Jerome, Nganko      
Emmanuel, Martin and Joan Weber work 
as a team on the Kwanja Old Testament 
readings and other translation work. 
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LBTC depends entirely on 

God’s grace through its  

supporters... 
 

individuals and members of groups 

and congregations, to pray for and 

financially support our projects. 

In 2010 these projects will cost  

almost $300,000 to implement. 

 
Lutheran Bible Translators  
of Canada  
137 Queen St S Kitchener ON  N2G 1W2 
Phone 519-742-3361 
Toll Free 1-866-518-7071 
Website www.lbtc.ca 
Email info@lbtc.ca 

LBTC Needs Workers 
 

Translators 

Media Specialists 

Volunteers 

Supporters 
 

LBTC needs individuals like you to step  

forward to serve as translators, 

literacy and vernacular media specialists. 

Please check www.lbtc.ca to match 

your skills with our needs. 

 

Volunteers help to  

promote LBTC work or assist 

our missionaries overseas. 

Contact LBTC if you can help. 

 

The Mission of Lutheran Bible Translators of Canada is 

to help bring people to faith in Jesus Christ through Bible 

translation and literacy work. 
 
 

LBTC current projects include:  
 

Kwanja Language Project, Cameroon 
 

 Salaries, education and office costs for Martin and Joan Weber 
 Costs to translate the Kwanja Old Testament Lectionary readings 

 Cost for literacy training and workshops for Mother Tongue Translators      
 

Training for National Workers 
 

Mother Tongue Translator education for Albert Kpengapse of Cameroon  
and Lamin Kargbo of Sierra Leone 

 
Nizaa Language Project, Cameroon 

 

Portion of the cost of a truck for new LBT translators, Kory and Cara Fay  
 

Shiyeyi Language Project, Botswana 
 

LBT US Translators, Literacy and Vernacular Media Specialists,  
Eshinee and Rob Veith 
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